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AVERTISSEMENTS

A LIRE IMPÉRATIVEMENT AVANT TOUTE PREMIÈRE MISE EN SERVICE

Cet appareil est destiné à la rétraction des films plastiques dans le cadre d’une utilisation

professionnelle exclusive.

Il est impératif que les utilisateurs du pistolet RIPACK 2200 prennent connaissance de

cette notice d’utilisation dans sa totalité et soient formés aux applications nécessitant

l’utilisation de cet appareil.

Cette notice d'utilisation devra être conservée pour être consultée dans l’avenir.

Ne pas utiliser l’appareil pour l’application du film plastique sur des matériaux, matières,

produits et liquides pouvant s’enflammer spontanément, conditionnés en vrac ou

emballés, et dans les zones de stockage de ces mêmes produits ou dans des locaux où il

est expressément interdit de fumer pour des raisons de sécurité.

Ne pas utiliser l’appareil pour rétracter le film plastique sur un sol en matériau combustible

(bois, plastique, etc...).

Coupez l'arrivée gaz si vous vous déplacez hors de vue de votre RIPACK 2200 ou de

votre alimentation.

Appuyer sur la gâchette pour vider le tuyau d’alimentation de gaz afin que celui-ci ne reste

pas en pression.

Veiller à tenir l’aire d’utilisation propre et exempte de tous débris (bois, papier, autres

matières inflammables).



Pour tous travaux à l’intérieur de locaux professionnels, la bouteille doit être placée sur

un chariot mobile et facilement manœuvrable.

Cet appareil, comme tous les appareils à gaz , consomme de l’air et produit des

gaz de combustion compor tant à la fois du CO² et du CO. L’exposition à ce dernier

gaz est mor telle en cas de concentration élevée. Veiller à prévoir une ventilation

adéquate en fonction du temps d’utilisation de l’appareil (cf. "Caractéristiques

Techniques" - Tableau A).

Nous recommandons pour une utilisation intermittente de 15 minutes par heure à

sa puissance maximum un local à pollution non spécifique d’un volume de 16m3

minimum avec un renouvellement d’air de 48 m3/h.

Ne jamais travailler en sous-sol.

Avant toute utilisation, respecter les directives pour l’utilisation des gaz

liquides.

En fonctionnement, cet appareil produit une flamme. Ne pas diriger celle-ci

vers soi-même, d’autres personnes ou êtres vivants, sur la bouteille de gaz

et le tuyau, ou sur des matériaux combustibles.

L’appareil en fonctionnement présente en avant de la buse de combustion une zone
dangereuse jusqu’à une distance de 1,5 mètre (5’).

L’attention des opérateurs est attirée sur le fait que dans cette zone dangereuse des

risques de brûlures sont possibles pour les êtres vivants et de détérioration et/ou

d’inflammation pour les biens.

En utilisation, le pistolet doit toujours être en mouvement de telle sorte que le matériau

mis en œuvre ne dépasse pas la température maximum prévue par son fournisseur.

Cette température dépend de la distance d'utilisation, de la durée d'exposition et du
réglage de la puissance de l'appareil.



Cet appareil, destiné à la mise en œuvre des films plastiques par échauffement, peut

être utilisé aussi pour d’autres applications dont les produits supportent un apport de

chaleur par flamme apparente, sous la responsabilité exclusive de l'utilisateur. Dans

tous les cas, il est obligatoire de se référer aux prescriptions du fabricant du produit

traité et aux législations nationales, fédérales, ou locales sur l’utilisation des appareils à

flamme apparente.

Pour une utilisation sûre de l’appareil, il est obligatoire de se conformer aux

avertissements ci-dessus ainsi qu’aux directives fournies par le fabricant des matériaux

traités. Les distances d’utilisation, la durée d’exposition et le réglage de l’appareil, par

rapport aux différents matériaux traités, dépendent des instructions du fabricant des dits

matériaux.

Toujours consulter votre distributeur RIPACK pour toute opération de maintenance ou de

changement de pièces

Le RIPACK 2200 propane fonctionne au propane sur le principe des brûleurs à air

atmosphérique induit à grande vitesse (dessin B).

L'allumage se fait par un allumeur piezo-électrique dont l'action est simultanée avec

l'ouverture du gaz commandée par la gâchette, organe de commande unique.

Le RIPACK 2200 est un pistolet sûr qui comporte plusieurs dispositifs de sécurité.

o Sa conception originale et brevetée assure une combustion sans échauffement de sa

buse de combustion (buse froide).

o Un système de valve de sécurité coupe l'arrivée du gaz en cas de rupture ou

d'arrachement du tuyau.

o Un dispositif à action maintenue (dit "homme mort") coupe l'arrivée du gaz

automatiquement en cas de relâchement de la gâchette. Ceci permet un arrêt immédiat

de la chauffe. Ce dispositif à action maintenue ne doit en aucun cas être bloqué en

position ouverte par un moyen quelconque.

o Une garde devant la gâchette évite toute mise en route intempestive.
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Vérification du SECURIPACK :
TOUTES LES 500 H OU TOUS LES TRIMESTRES au minimum, vérifier le bon

fonctionnement du dispositif de sécurité contre la rupture de tuyau (intégré au

SECURIPACK) en pratiquant comme suit :

MAINTENANCE

1. Placez-vous à l'extérieur, loin de toute

source d'inflammation, étincelle et tout

corps en ignition.

2. Mettez l'appareil sous pression ; avec la

clé fournie, débloquez l'écrou de raccord

du tuyau et le dévisser totalement : le gaz
doit se couper.

Vérification du RIPACK 2200:

TOUS LES JOURS avant le commencement du travail :

1. Vérifiez le bon état du tuyau sur toute sa longueur et aux raccords.

Nous recommandons de le remplacer dans les cas suivants :

· Lorsque l’examen visuel a décelé des blessures (coupures), même superficielles.

· Tous les 3 ans pour un usage intensif

· Au plus tard tous les 5 ans après la mise en service

· Nota : la date apparaissant sur le tuyau correspond à sa date de fabrication.

Utiliser uniquement un tuyau de remplacement fourni par RIPACK avec ses raccords

sertis d’origine !

2. Vérifier le bon fonctionnement du dispositif à action maintenue dit "homme mort« en

pratiquant comme suit :

En dehors de toute application, procédez comme indiqué aux points 8 et 9 du chapitre "Mise

en Service / allumage RIPACK 2200" et relâchez la gâchette aussitôt. La buse de combustion

doit s'éteindre instantanément.

En cas de défaillance d'un ou des éléments vérifiés, veuillez vous adresser à votre revendeur 
RIPACK



Nettoyage:

Périodicité :

·  Ambiance non polluée : Toutes les 500 heures
·  Ambiance polluée: Dés qu’une baisse de puissance est perçue.

NETTOYAGE DE LA GRILLE:

• Placer la buse quelques minutes dans un bain d'essence sèche (ex : essence F) pour ne

pas dégrader les divers systèmes d’étanchéité. Les produits gras (ex : pétrole) sont à

proscrire parce qu’ils favorisent l’accrochage ultérieur des impuretés.

NE JAMAIS UTILISER D'AUTRE PRODUIT DÉGRAISSANT POUR NETTOYER.

• Frotter la grille par l'intérieur et l'extérieur avec un

pinceau ou une brosse dure.

• Nettoyer le tube récepteur de la bougie.

• Rincer à nouveau et souffler à l'air comprimé (bien

souffler l’intérieur du tube récepteur en obturant de

manière intermittente l’orifice coté grille).

• Remonter la bougie en faisant attention à la pousser en

butée au fond de son logement. (Clipsage en fin de

course). Un mauvais positionnement peut engendrer une

détérioration du contact électrique de la bougie.













GARANTIE

Votre appareil RIPACK 2200 a subi de nombreux tests et contrôles en cours de fabrication.

Chaque composant répond à un cahier des charges exigeant qui garantit performance et

adaptabilité.

Pour toute maintenance et remplacement de pièces, le réseau RIPACK vous garantit la

fourniture de pièces détachées conformes au cahier des charges RIPACK, gage de qualité et

de sécurité.

GARANTIE RIPACK :

GARANTIE DE BON FONCTIONNEMENT d’un an aux conditions :

➢ que l’appareil ait été utilisé conformément à la notice d’utilisation ;

➢ qu’il n’ait pas subi d’autres démontages que ceux prévus dans la notice ;

➢ que la géométrie de l’appareil soit intacte (exemple : pas de déformation du corps de

l’appareil, des fils protecteurs et des becs de la buse de combustion, pas de déformation

des filetages, etc...).

Cette garantie ne s’applique pas aux pièces d’usure ci-dessous :

➢ allumeur,

➢ tuyau.

Toute pièce de remplacement doit être d’origine RIPACK. Le fabricant décline toute

responsabilité et toute demande de recours en cas de non respect des consignes et

dispositions précédentes.

La société RIPACK ne peut être tenue pour responsable des accidents causés aux personnes

et aux biens par une mauvaise utilisation ou une utilisation non spécifiquement prévue dans la

notice. En cas de contestation, les tribunaux de Bordeaux-France seront seuls compétents.

Aucun autre lieu de juridiction n'est accepté.

L'utilisation ou la revente du RIPACK 2200 implique l'acceptation totale des conditions ci-

dessus.

EN CAS D’APPEL DE GARANTI E, VEUI LLEZ J OI NDRE LE DOUBLE DE FACTURE DE 
VOTRE FOURNI SSEUR.



140061

132054

243044 plus 
disponible –
remplacer par 
233272 équipé 

132038



140061

PIECES POUR RALLONGES DU RIPACK 2200

KITS D’ADAPTATION GAZ NATUREL POUR RIPACK 2200

Pour pression de 0,5 à 1,4 bar

Pour pression de 1,5 à 3 bar

352268

352268



140061

132054

132038

352263



Corps de pistolet avec joints toriques, manchon+fil allumage / 2200

Plus disponible
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